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W E  A R E  N E W F O R M



A FAMILY THAT HAS BEEN 
TALKING ABOUT THE FUTURE 
FOR OVER 40 YEARS

If history teaches that the successes 
of the present are the labours of the 
past, Newform’s is much more than an 
adventure that began in 1981. It tells 
the story of a company, but also of 
a family and its life project together, 
between home and work. More than 
40 years have passed since then, but still 
today the founder Tiziano Gessi and his 
daughter Alessandra Gessi continue to 
write the story of this all-Italian success: 
two generations converging towards the 
same goals, like parallel lines running 
towards the same point without ever 
losing sight of each other.

Year after year, the company has grown 
to become one of the major players 
in the world of bathroom and kitchen 
furnishing, assuming a prominent position 
among top-of-the-range taps and 
fittings. At a time when there seemed to 
be nothing left to invent and to propose 
in this sector, Newform courageously 
dared, investing and introducing highly 
innovative design products in line with 
the evolution of living.

UNE FAMILLE QUI PARLE DU 
FUTUR DEPUIS PLUS DE 40 
ANS

Si l’histoire enseigne que les réussites 
du présent sont les adversités du 
passé, celui de Newform est bien plus 
qu’un parcours qui a commencé en 
1981. Nous racontons le vécu d’une 
entreprise, mais aussi d’une famille et 
de son projet de vie ensemble, entre 
maison et travail. 40 ans se sont écoulés, 
mais aujourd’hui encore, le fondateur 
Tiziano Gessi et sa fille Alessandra 
Gessi continuent à écrire l’histoire de 
cette réussite complètement italienne : 
deux générations qui convergent vers 
les mêmes point, comme deux droites 
parallèles qui aspirent au même objectif, 
sans jamais perdre l’autre de vue.

D’année en année, l’entreprise s’est 
développée pour devenir une des 
grandes protagonistes du monde de 
l’ameublement salle de bains et cuisine, 
pour occuper une place importante 
dans le secteur des robinets haut de 
gamme. Durant une période au cours de 
laquelle il semblait qu’il ne restait rien à 
inventer ni à proposer dans ce secteur, 
Newform a su oser, pour investir et 
créer des produits au design hautement 
innovant, conformes aux évolutions de 
l’habitat.

EINE FAMILIE, DIE SEIT ÜBER 40 
JAHREN ÜBER DIE ZUKUNFT 
SPRICHT

Wenn die Geschichte die Erfahrung 
lehrt, dass die Erfolge der Gegenwart 
die Mühen der Vergangenheit sind, so 
ist die Reise von Newform viel mehr 
als nur eine Reise, die im Jahr 1981 
begann. Wir erzählen die Geschichte 
eines Unternehmens, aber auch die 
einer Familie und ihres Lebensprojekts, 
das sich zwischen Zuhause und der 
Arbeit abspielt. Mehr als 40 Jahre sind 
seitdem vergangen, aber noch heute 
führen der Gründer Tiziano Gessi und 
seine Tochter Alessandra Gessi die 
Geschichte dieser gesamtitalienischen 
Erfolgsgeschichte fort: zwei 
Generationen, die auf dieselben Ziele 
hinarbeiten, wie parallele Linien, die 
auf denselben Punkt zulaufen, ohne sich 
jemals aus den Augen zu verlieren.

Jahr für Jahr hat sich das Unternehmen zu 
einem wichtigen Akteur in der Welt der 
Bad- und Küchenarmaturen entwickelt 
und nimmt eine herausragende Stellung 
unter den High-End-Armaturen ein. 
Zu einem Zeitpunkt, als es in diesem 
Sektor nichts mehr zu entwickeln und 
anzubieten gab, wagte Newform den 
Mut, zu investieren und hochinnovative 
Designprodukte einzuführen, die mit 
der Evolution des Wohnens im Einklang 
stehen.

UNA FAMILIA QUE HABLA
DE FUTURO DESDE HACE MÁS 
DE 40 AÑOS

Si la historia enseña que los éxitos del 
presente son las fatigas del pasado, 
el de Newform es mucho más que un 
camino iniciado en 1981. Hablamos 
de la experiencia de una empresa, 
pero también de una familia y de su 
proyecto de vida juntos, entre el hogar 
y el trabajo. Han pasado más de 40 
años desde entonces, pero todavía hoy 
el fundador Tiziano Gessi y su hija 
Alessandra Gessi siguen escribiendo la 
historia de este éxito totalmente italiano: 
dos generaciones que convergen hacia 
los mismos objetivos, como rectas 
paralelas que apuntan hacia el mismo 
punto sin perderse nunca de vista la 
una a la otra.

Año tras año, la empresa ha crecido 
hasta convertirse en una de las 
grandes protagonistas del mundo del 
equipamiento para baño y cocina, 
asumiendo una posición destacada 
entre la grifería de alta gama. En una 
época en la que parecía que ya no 
quedaba nada por inventar y proponer 
en este sector, Newform supo atreverse 
con valentía, invirtiendo e introduciendo 
productos con un diseño altamente 
innovador, en línea con la evolución del 
uso del hogar.

UNA FAMIGLIA CHE PARLA DI FUTURO  
DA OLTRE 40 ANNI
Se la storia insegna che i successi del presente sono le fatiche del passato, quello di Newform è molto più che un percorso iniziato nel 1981. 
Raccontiamo il vissuto di un’azienda, ma anche di una famiglia e del suo progetto di vita insieme, tra casa e lavoro. Sono trascorsi più di 40 anni da allora, 
ma ancora oggi il fondatore Tiziano Gessi e la figlia Alessandra Gessi continuano a scrivere la storia di questo successo tutto italiano: due generazioni che 
convergono verso gli stessi obiettivi, come rette parallele che concorrono verso lo stesso punto senza mai perdersi di vista l’una con l’altra.
Anno dopo anno l’azienda è cresciuta fino a diventare una delle grandi protagoniste del mondo dell’arredo bagno e cucina, assumendo una posizione di 
rilievo tra la rubinetteria d’alta gamma. In un periodo in cui sembrava non ci fosse più nulla da inventare e da proporre in questo settore, Newform con coraggio 
ha saputo osare, investendo e introducendo prodotti dal design altamente innovativo, in linea con le evoluzioni dell’abitare.



WELL-BEING AS 
A SOCIAL VALUE

Living and operating according to 
sustainable ethics, creating value for 
the territory around us. A commitment 
that has become the modus operandi 
of Newform’s activity, as well as the 
fulfilment of a promise begun in 2007, 
the year in which the UNI EN ISO 
14001 Certification of the Environmental 
Management System was obtained 
for the historical headquarters located 
in Vintebbio (VC). We see this 
environmental certification as the first 
tool through which Newform guarantees 
its results in terms of environmental 
policy, improving performance and 
minimising any possible negative impact 
of its activities on the environment.

Over the years, we have created what 
we call our social comfort zone thanks 
to our strong connection with the local 
area around us. All-round harmony 
with the territory around us not only 
implies an essential sustainable spirit 
but also favours the involvement and 
constant selection of local suppliers and 
employees. We carry out our activity 
with the best intention of integrating and 
maintaining the imprint of our territory 
and Made in Italy value in Newform.

LE BIEN-ÊTRE EN TANT  
QUE VALEUR SOCIALE

Vivre et opérer suivant une éthique 
durable, en créant de la valeur pour 
le territoire qui nous entoure. Un 
engagement devenu le modus operandi 
de l’activité de Newform, ainsi que 
le maintien d’une promesse qui a pris 
forme en 2007, année de l’obtention de 
la Certification UNI EN ISO 14001 du 
Système de Gestion Environnementale 
pour le siège historique qui se situe 
à Vintebbio (VC). À nos yeux, cette 
certification environnementale est 
le premier instrument avec lequel 
Newform garantit ses résultats en 
termes de politique environnementale, 
en améliorant les performances et 
en réduisant le plus possible l’impact 
négatif de ses activités vis à vis de 
l’environnement.

Avec les années, nous avons créé 
ce que nous définissons notre zone 
de confort de bien-être social grâce 
au lien fort avec les lieux qui nous 
entourent. Une harmonie à 360° 
avec notre territoire qui implique non 
seulement un esprit durable essentiel, 
mais qui privilégie aussi l’implication et 
la sélection constante de fournisseurs 
et d’employés locaux. Nous exerçons 
notre activité avec la plus grande 
attention pour intégrer et maintenir au 
sein de Newform l’empreinte de notre 
territoire et de la valeur Made in Italy.

WOHLBEFINDEN ALS 
GESELLSCHAFTLICHER WERT

Wir leben und arbeiten nach einer 
nachhaltigen Ethik und schaffen Werte für 
unsere Umgebung. Eine Verpflichtung, 
die für Newform zum modus operandi 
geworden ist, ebenso wie die Erfüllung 
eines Versprechens, das im Jahr 2007 
begonnen wurde, dem Jahr, in dem 
die UNI EN ISO 14001 Zertifizierung 
des Umweltmanagementsystems für den 
historischen Hauptsitz in Vintebbio (VC) 
erhalten wurde. Wir betrachten diese 
Zertifizierung für den Umweltschutz als 
das erste Instrument, mit dem Newform 
seine Ergebnisse in Bezug auf die 
Umweltpolitik, die Verbesserung der 
Leistung und die Minimierung möglicher 
nachteiliger Auswirkungen seiner 
Aktivitäten auf die Umwelt garantiert.

Im Laufe der Jahre haben wir dank 
unserer starken Bindung an die Orte 
um uns herum das geschaffen, was 
wir unsere sogenannte soziale 
Komfortzone nennen. Eine rundum 
harmonische Verbindung mit unserer 
Region, die nicht nur einen nachhaltigen 
Geist voraussetzt, sondern auch die 
Einbeziehung und ständige Auswahl 
lokaler Lieferanten und Mitarbeiter 
begünstigt. Wir betreiben unsere 
Tätigkeit in der bestmöglichen Absicht, 
die Prägung unseres Territoriums und 
den Wert des Made in Italy in Newform 
zu integrieren und zu erhalten.

BIENESTAR  
COMO VALOR SOCIAL

Vivir y operar de acuerdo con una 
ética sostenible, creando valor para el 
territorio que nos rodea. Un compromiso 
que se ha convertido en el modus 
operandi de la actividad de Newform, 
así como en el cumplimiento de una 
promesa iniciada en 2007, año en el 
que se obtuvo la Certificación UNI 
EN ISO 14001 del Sistema de Gestión 
Ambiental para la sede histórica situada 
en Vintebbio (VC). Consideramos esta 
certificación ambiental como la primera 
herramienta a través de la cual Newform 
garantiza sus resultados en términos 
de política ambiental, mejorando el 
rendimiento y minimizando cualquier 
posible impacto negativo de su 
actividad sobre el medio ambiente.	

A lo largo de los años, hemos creado 
lo que llamamos nuestra zona de 
confort de bienestar social gracias a 
la fuerte conexión con los lugares que 
nos rodean. Una sintonía de 360° con 
el territorio que nos rodea que no solo 
implica un espíritu sostenible esencial, 
sino que favorece la participación y 
la selección constante de proveedores 
y empleados locales. Desarrollamos 
nuestra actividad con la mejor intención 
de integrar y mantener dentro de 
Newform la huella de nuestro territorio 
y del valor Made in Italy.

BENESSERE COME VALORE SOCIALE
Vivere e operare secondo un’etica sostenibile, creando valore per il territorio intorno a noi. Un impegno diventato il modus operandi dell’attività di Newform, 
nonché il mantenimento di una promessa iniziata nel 2007, anno in cui è stata ottenuta la Certificazione UNI EN ISO 14001 del Sistema di Gestione Ambientale 
per la sede storica sita a Vintebbio (VC). Consideriamo questa certificazione ambientale come il primo strumento attraverso cui Newform garantisce i propri 
risultati in termini di politica ambientale, migliorando le performance e minimizzando ogni possibile impatto negativo della sua attività nei confronti dell’ambiente.

Nel corso degli anni, abbiamo creato quella che definiamo la nostra comfort zone di benessere sociale grazie al forte legame con i luoghi che ci circondano. 
Una sintonia a 360° con il territorio intorno a noi che non solo implica un essenziale spirito sostenibile, ma predilige il coinvolgimento e la selezione costante 
di fornitori e dipendenti locali. Svolgiamo la nostra attività con la migliore intenzione di integrare e mantenere all’interno di Newform l’impronta del nostro 
territorio e del valore Made in Italy.



S U S T A I N A B I L I T Y

•	Nuovi miscelatori a risparmio idrico che non solo 
permettono di ridurre gli sprechi, ma assicurano 
anche una notevole diminuzione dei consumi di 
acqua e di energia.

•	New water saving mixers that not only 
reduce waste, but also ensure a significant 
reduction in water and energy consumption. 

•	Save Water est le plus de la robinetterie Newform 
qui a été introduit pour réduire les gaspillages 
tout en assurant une diminution considérable des 
consommations d’eau et d’énergie.

•	Neue wassersparende Mischbatterien, die nicht 
nur der Wasserverschwendung entgegen wirken, 
sondern auch für eine deutliche Reduzierung des 
Wasser- und Energieverbrauchs sorgen.

•	Nuevos mezcladores de ahorro de agua que 
no solo permiten reducir el derroche, sino que 
también aseguran una disminución significativa en 
el consumo de agua y energía.

•	Gamma di rubinetti a basso contenuto di 
piombo, una maggiore sicurezza per la salute 
umana.

•	Low lead faucet range in order to increase safety 
for human health.

•	Gamme de robinets Newform à faible teneur en 
plomb qui assure une plus grande sécurité pour la 
santé humaine.

•	Sortiment an Wasserhähnen mit niedrigem 
Bleigehalt, mehr Sicherheit für die menschliche 
Gesundheit.

•	Gama de grifos con bajo contenido de plomo, 
una mayor seguridad para la salud humana.



I T A L I A N
P E R S O N A L I T Y



MADE-TO-MEASURE
ITALIAN SAVOIR-FAIRE 

You always start with the general to 
discover the subtle side of the detail, that 
which holds the art of knowing how to 
make a difference. A principle that also 
extends into the wide world of bathroom 
furniture, where Newform unveils its 
sartorial design, with collections that 
have a distinctive character and meet the 
demands of international markets. The 
products are transformed into furnishing 
accessories with a strong Italian imprint, 
where the artisan process of their 
manufacture plays a fundamental role in 
terms of distinction and quality. A design 
based on the tailor-made concept, in 
which generality does not dominate, 
but uniqueness, refinement and attention 
to detail, as if “tailor-made” for each 
space reserved for self-care. 

LE SAVOIR-FAIRE ITALIEN SUR 
MESURE 

Il faut toujours partir des généralités 
pour découvrir l’aspect subtil du détail, 
celui qui renferme l’art du savoir faire 
la différence. Un principe qui s’étend 
aussi à l’intérieur du vaste monde de 
l’ameublement de salle de bain, où 
Newform dévoile son design artisanal, 
avec des collections au caractère 
distinctif qui répondent aux demandes 
des marchés internationaux. Les produits 
se transforment en compléments 
d’ameublement à la forte empreinte 
italienne, où le processus artisanal de 
leur traitement joue un rôle fondamental 
en termes de distinction et de qualité. 
Un design qui se base sur le concept du 
tailor-made, où ce n’est pas la généralité 
qui domine, mais la particularité, la 
recherche et l’attention aux détails, 
comme fabriqué “sur mesure” pour les 
espaces réservés au soin de soi. 

PASSGENAUES ITALIENISCHES 
KNOW-HOW  

Man beginnt immer mit dem 
Allgemeinen, um die Feinheiten 
des Besonderen zu entdecken, also 
die Kunst zu wissen, wie man etwas 
verändern kann. Ein Prinzip, das sich 
auch auf die weite Welt der Badmöbel 
ausdehnt, wo Newform mit Kollektionen, 
die einen unverwechselbaren Charakter 
haben und den Anforderungen der 
internationalen Märkte entsprechen, 
sein künstlerisches Design vorstellt. 
Die Produkte verwandeln sich in 
Wohnaccessoires mit starker italienischer 
Prägung, bei denen der handwerkliche 
Fertigungsprozess eine Schlüsselrolle in 
Bezug auf Unterscheidung und Qualität 
spielt. Ein Design, das auf dem Konzept 
der Maßanfertigung basiert, bei dem 
nicht die Allgemeinheit dominiert, 
sondern das Besondere, die Raffinesse 
und die Liebe zum Detail, die für jeden 
Raum, der für die Selbstpflege reserviert 
ist, “maßgeschneidert” sind. 

EL SABER HACER ITALIANO  
A MEDIDA

Siempre se parte de lo general para 
descubrir el lado sutil de los detalles, 
que custodian el arte de saber marcar 
la diferencia. Un principio que se 
extiende también dentro del amplio 
mundo del equipamiento de baño, 
donde Newform desvela su diseño de 
sastrería, con colecciones propias de 
un carácter distintivo que responden 
a las demandas de los mercados 
internacionales. Los productos se 
transforman en complementos de 
decoración con una fuerte impronta 
italiana, donde el proceso artesanal 
de la elaboración juega un papel 
fundamental en términos de distinción 
y calidad. Un diseño basado en el 
concepto del tailor-made, en el que 
no domina la generalidad, sino la 
particularidad, el refinamiento y la 
atención al detalle, como construido “a 
medida” para cada espacio reservado 
para el cuidado personal. 

IL SAPER FARE ITALIANO SU MISURA
Si parte sempre dal generale per scoprire il lato sottile del particolare, quello che custodisce l’arte del saper fare la differenza. Un principio che si estende anche 
all’interno dell’ampio mondo dell’arredo bagno, dove Newform svela il suo design sartoriale, con collezioni proprie di un carattere distintivo che rispondono 
alle richieste dei mercati internazionali. I prodotti si trasformano in complementi di arredo dalla forte impronta italiana, dove il processo artigianale della loro 
lavorazione gioca un ruolo fondamentale in termini di distinzione e qualità. Un design basato sul concetto del tailor-made, in cui non domina la generalità, ma 
la particolarità, la ricercatezza e l’attenzione ai dettagli, come costruito “su misura” per ogni spazio riservato alla cura di sé.



Enter and get involved in the Newform 
world. 	  
Breathe and let yourself be carried 
away by the pleasant sensation of being 
welcomed into an elegant and refined 
space, a pleasant environment which 
combines different styles in a balanced 
way. A single factor combines the variety 
of shapes and colours: the refined 
Newform design, which becomes the 
symbol of beauty and harmony.

Newform design concept balances 
quality and innovation that results in 
beautiful products blended in harmony 
with the atmosphere around it. Newform 
offers the possibility to choose from 
multiple collections with the certainty of 
being able to provide a product that 
can satisfy both technical and stylistic 
needs.

Entrez et laissez-vous envelopper par le 
monde de Newform. 	  
Respirez et laissez-vous attirer par 
l’agréable sensation d’être accueilli 
dans un espace  élégant, où des 
styles différents se rejoignent de façon 
équilibrée. La variété de formes et 
couleurs se combine dans un seul factor: 
le design raffiné de Newform, qui 
devient la marque symbole de beauté 
et harmonie.

Le concept de design présenté par 
Newform se traduit dans un équilibre 
entre qualité et innovation, en s’entourant 
de produits intéressants en harmonie 
avec l’environnement dans lequel ils sont 
insérés. Newform offre la possibilité de 
choisir parmi nombreuses collections 
en proposant un produit capable  de 
répondre aux exigences techniques et 
stylistiques. 

Treten Sie ein und lassen Sie sich von 
der Newform-Welt umhüllen. 	  
Atmen Sie ein und lassen Sie sich von 
dem angenehmen Gefühl verzaubern, in 
einem eleganten und raffinierten Raum 
willkommen zu sein, einer angenehmen 
Umgebung, die verschiedene Stile 
auf ausgewogene Weise vereint. Die 
Vielfalt an Formen und Farben vereint ein 
einziger Faktor: das raffinierte Design 
von Newform, das zum Markensymbol 
für Schönheit und Harmonie wird.

Das Newform-Designkonzept bedeutet 
die Balance zwischen Qualität und 
Innovation, indem man sich mit schönen 
Produkten umgibt, die im Einklang mit der 
Umgebung stehen, in der sie platziert 
sind. Mit Newform haben Sie die 
Möglichkeit, aus mehreren Kollektionen 
zu wählen, mit der Gewissheit, sich ein 
Produkt zu gönnen, das sowohl den 
technischen als auch den stilistischen 
Anforderungen gerecht wird.

Entra y déjate llevar por el mundo 
Newform. Respira y déjate cautivar por 
la agradable sensación de ser recibido 
en un espacio elegante y refinado, 
un ambiente acogedor que combina 
diferentes estilos. La variedad de formas 
y colores están unidos por un elemento 
constante: el diseño sofisticado de 
Newform, que se convierte en la 
marca símbolo de belleza y armonía. 

El concepto de diseño de Newform se 
traduce en el equilibrio entre calidad e 
innovación, en rodearse de productos 
hermosos en armonía con el entorno 
en el que se integran. Newform 
ofrece la posibilidad de elegir entre 
múltiples colecciones con la certeza 
de poder regalarse un producto capaz 
de satisfacer tanto las necesidades 
técnicas como las estilísticas.

Entra e lasciati avvolgere dal mondo Newform. Respira e lasciati rapire dalla piacevole sensazione di essere accolto in uno spazio elegante e raffinato, un 
ambiente piacevole che unisce diversi stili in modo equilibrato. La varietà di forme e colori sono accomunati da un unico fattore: il design ricercato di
Newform, che diventa il brand simbolo di bellezza e armonia.

Il concetto di design di Newform si traduce nell’equilibrio tra qualità e innovazione, nel circondarsi di prodotti belli in armonia con l’ambiente in cui vengono 
inseriti. Newform offre la possibilità di scegliere tra molteplici collezioni con la certezza di potersi regalare un prodotto capace di soddisfare sia esigenze 
tecniche che stilistiche.
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Contemporary design applied to the 
most peculiar functional needs: this is the 
basic principle for the Newform products 
dedicated to Contract, representing the 
most modern and cosmopolite vision 
of the company in the interpretation of 
design, with the production capacity 
that allows Newform to customize the 
product as required.

The specific application and the 
different contexts, in which they are 
used, from large international hotel to 
the most original new venues, highlight 
the timeless beauty of the products. 
The Newform collections and products 
furnish the best international hotels with 
their beauty and peculiarly, adding 
value to the uniqueness of upscale suite.

Design contemporain appliqué aux 
exigences fonctionnelles les plus 
particulières. À partir de ce principe, on 
a conçu les produits Newform dédiés 
au  secteur Contract, qui représentent 
la vision la plus actuelle et cosmopolite  
de la marque. Interpréter le design selon 
la capacité de production est la clé qui 
permet à Newform de personnaliser le 
produit au besoin. 

Chaque particulière application, ainsi 
que les différents domains dans lesquels 
les produits sont insérés, valorisent la 
beauté sans temps dont ils sont porteurs. 
Les collections Newform décorent 
les meilleurs hôtels internationaux en 
donnant de la valeur ajoutée à l’unicité 
des suites de charme.

Zeitgenössisches Design, das auf die 
speziellsten funktionalen Anforderungen 
eingeht: Aus diesem Prinzip heraus 
entstehen die Newform-Produkte 
für den Contract-Bereich, die die 
aktuellste und kosmopolitischste Vision 
des Unternehmens in der Interpretation 
von Design darstellen und über eine 
Produktionskapazität verfügen, die es 
Newform ermöglicht, das Produkt nach 
Bedarf anzupassen.

Die besondere Anwendung und die 
unterschiedlichen Einsatzbereiche, von 
großen internationalen Hotels bis hin zu 
den originellsten Avantgarde-Bauten, 
unterstreichen die zeitlose Schönheit der 
Produkte. Die Kollektionen und Produkte 
von Newform statten die besten 
internationalen Hotels mit ihrer Schönheit 
und Besonderheit aus und verleihen 
der Einzigartigkeit bezaubernder Suiten 
einen Mehrwert.

Diseño contemporáneo aplicado a las 
más particulares exigencias funcionales: 
de este principio nacen los productos 
de Newform dedicados al Contract, 
que representan la visión más actual 
y cosmopolita de la empresa en la 
interpretación del diseño, con una 
capacidad de producción que permite 
a Newform personalizar el producto 
según los detalles expresados. 

La aplicación específica y los 
diversos ámbitos en los que se 
emplean, desde grandes hoteles 
internacionales hasta las estructuras 
más originales y vanguardistas, 
destacan la belleza atemporal de 
los productos. Las colecciones y 
productos de Newform decoran los 
mejores hoteles internacionales con su 
belleza y singularidad, aportando un 
valor añadido a la exclusividad de 
encantadoras suites.

Design contemporaneo applicato alle più particolari esigenze funzionali: da questo principio nascono i prodotti di Newform dedicati al Contract, che 
rappresentano la visione più attuale e cosmopolita dell’azienda nell’interpretazione del design, con la capacità produttiva che permette a Newform di 
personalizzare il prodotto come richiesto.

La particolare applicazione e i diversi ambiti in cui vengono impiegati, dai grandi hotel internazionali alle più originali strutture d’avanguardia, mettono in risalto 
la bellezza senza tempo dei prodotti. Le collezioni e i prodotti di Newform arredano i migliori hotel internazionali con la loro bellezza e peculiarità, dando un 
valore aggiunto all’unicità di incantevoli suite.
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